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" 1) Cus!omnrJnvolce Addrags ' {2) Remarks DELIVERY NOTE
< Magﬂa PT'S.p.A. ? Qur ID number: 13 No.
y] HB b‘ /jﬁ] DE145996159 2057744
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Hugo Benzing GmbH & Co. KG | 72( ﬁ
Daimlerstraie 49-53 .E_Eriziﬂ o _ 01 Dat 4/ #
70825 Korntal-M{nchingen f——-« o | Date
{10} Your Ret 111} Your Order No./Date {15} Additlonat Detalls {12} Our Departemant _ﬂﬁlecg_d_ia___nd_] Our Ref No.
411 550002762706 Herr Keller, Max
24.02.21
19 Shipment Method paid{20junpald]  {21) Packing [] 22 Marks .]t23r . _ Total Waight kg 24}
DHL Freight G look aross nat=
mbH X | below KR 158 118
1251 Shipping Address . _126) Eaceuiunlcad
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNQO BARI, [
(27) (28) Part-No {29) Description 30 @) |10y CustamorRemarks ]
{Pos. " 211 Packing - Luantty | UM 17T “auanmy |+ /- | Remerks
Delivery:
1 ] 900.9.0617.50 32000 | Fi
900.9.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 40/TBA-520945 3215 R- 800 |Pi
Batch number 275985
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 ADS0E6 A
Sotio B63H,
KUEHME+NAGEL s«
AGCCEITAZIONE MERCE
Quantit dichiarata: w
Quantita effettiva: 32
Tipo imbajlaggio: '
Quantita [mballiz .
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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S
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Ordine di Trasporto / Transport Order

=) “ / 4

Sender / Mittente VAT-D-No. / N*pariita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Dalef Data

02-MAR-2021

A A GNW=—
G-

1774515819555680

Colfection address / Indirizo dl fuogo di carica {d! ritfro}

Order Code f Qrding 4 rasparta

RNM-EC-1955568

Conslgnes / Destinatarle VAT-ID-No. / N* parhia (VA

Delivery terms /
Condiziem ¢ tresporio

tfee domlcTle D exwarks

fiaracu dom.

Clezred Unelzared
Dsdcganaio U

faxes paid taxes unpaid
|:Ida:zi pagati. D

dty pald duty unpald
I:Idir. dog. pag.|:i dir, dog

fancc fabkie 1T, FREIGHT GMBH
non sdnganalo RENNINGEN
darl pon pagetl LNDUSTRIESTRASSE 28

Terminal address /
Indurizzo fgrminale

D-71272 RENNINGEN

MAGNA PT S.P.A. IZI;’}E?" onpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376

VIA DEI CICLAMINT 4

I-70026 MODUGHNO EXW
Addioral rensportinsurance f Terminal reterence /

Delivery address / Indiriz dl consegna dell2 merce g gis b :3 0221030227729 e

Currency/  ValueforInsurance / Customer's reference /|
Valua Velors da assicurare Riferimenti dg! clisnte

NolTMP-TNW-294886

Terming! di amvo
Terminal de destination

Conlact tel,
Numera eelonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and pumbers Quanhty Packing Deseription of gonds Gusioms'tand numed] Gross welght in kg Value (with currency)
Marche e aumeri Quanhta Imbaileggio  peserizione defla merce Tarilia doganale | Peso larda In kg Valors (con valut)
80X60X80 PARTS 524.0
80X60X80 4 |ZH PARTS
Payabte welght in kg Tolat gross weight in kg
EX WORKS Pesn assabilz in kg Tolale peso lorco ir kg
Dim. X tmx cmy tm= 1.540m 0.90 w 524.00 524.0

$Speial consignments / Richieste particolart

Special Instructlons / Istruzionl parieolarl

2057743-2057744 IMP-INW-294886
DIMENSTIONS (LWH): 4X 80X60X80Cm

Enclosures / Allegati

Callection at sender
Riira dal srittente

Oelivery ta consignes
Consegna al destinatario

IMPORTANT According ta GMR, transport damages hava o be noted on thelr lranporl
order l'PDﬂ) upon delivesy of the consignment. Damages no? visible exte
nalified in wnting 10 the responsibte EURDSONMECT terminal within 7 days

Date /Data Date f Data
Time / Orarlo Time/ Orario
Drivess signalure / Firma delf aubista Consignest signature Gonsignes's name in block letters

Firma del destinatario

Nome di chi firma in stampatello

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consignments,

Tutte lo spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizient Generali di trasporte EUROGONNECT



